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DECIZIA CONSILIULUI
din 2 iunie 1997

privind încheierea unui Acord de asociere euro-mediteranean interimar privind schimburile comerciale
ș
 i cooperarea dintre Comunitatea Europeană, pe de o parte, ș
 i Organizația pentru Eliberarea Palestinei
(OLP), care acționează în numele Autorității Palestiniene din Cisiordania ș
 i Fâș
 ia Gaza, pe de altă parte

(97/430/CE)

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene, în
special articolul 113 ș
i articolul 130y, coroborate cu articolul 228
alineatul (2) prima frază ș
i articolul 228 alineatul (3) al doilea
paragraf,

având în vedere propunerea Comisiei (1),

având în vedere avizul conform al Parlamentului European (2),

întrucât, potrivit articolului 130u din tratat, politica Comunității
în domeniul cooperării pentru dezvoltare trebuie să favorizeze
dezvoltarea economică ș
i socială durabilă a țărilor în curs de
dezvoltare, integrarea armonioasă ș
i progresivă a acestora în
economia mondială precum ș
i lupta împotriva sărăciei din aceste
țări;

întrucât Acordul de asociere euro-mediteranean interimar privind
schimburile comerciale ș
i cooperarea dintre Comunitatea Euro-
peană, pe de o parte, ș
i Organizația pentru Eliberarea Palestinei
(OLP), care acționează în numele Autorității Palestiniene din
Cisiordania ș
i Fâș
ia Gaza, pe de altă parte, semnat la Bruxelles la

24 februarie 1997, va servi la consolidarea legăturilor dintre
palestinieni ș
i Uniunea Europeană în cadrul Parteneriatului euro-
mediteranean ș
i va deschide calea pentru începerea negocierilor în
vederea încheierii unui acord de asociere euro-mediteranean,

DECIDE:

Articolul 1

Acordul de asociere euro-mediteranean interimar privind
schimburile comerciale ș
i cooperarea dintre Comunitatea
Europeană, pe de o parte, ș
i Organizația pentru Eliberarea
Palestinei (OLP), care acționează în numele Autorității Palestiniene
din Cisiordania ș
i Fâș
ia Gaza, pe de altă parte, precum ș
i anexele,
protocoalele, schimburile de scrisori ș
i declarațiile aferente
acestuia se adoptă în numele Comunității.

Textele actelor menționate în primul paragraf se anexează la
prezenta decizie.

Articolul 2

Preș
edintele Consiliului procedează, în numele Comunității, la
notificarea prevăzută la articolul 75 din acordul interimar.

(1) JO C 128, 24.4.1997, p. 1.
(2) JO C 132, 28.4.1997.
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Articolul 3

Comisia, asistată de reprezentanții statelor membre, reprezintă
Comunitatea în comitetul mixt instituit potrivit articolului 63 din
acordul interimar.

În sensul articolului 63 alineatul (1) al doilea paragraf din acordul
menționat anterior, poziția Comunității în cadrul Comitetului
mixt va fi adoptată de Consiliu, care hotărăș
te la propunerea

Comisiei, de fiecare dată potrivit dispozițiilor corespunzătoare din
Tratatul de instituire a Comunității Europene.

Adoptată la Luxemburg, 2 iunie 1997.

Pentru Consiliu

Preș
edintele

H. VAN MIERLO
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